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РЕФЕРАТ 

 

Структура дипломной работы. Дипломная работа состоит из введения, 

четырех глав, заключения, списка использованных источников, который 

включает 53 наименования, и 24 иллюстраций. Полный объем работы – 65 

страниц напечатанного текста. 

Ключевые слова: ИНТЕРНЕТ-КОММУНИКАЦИЯ, ДИСКУРС, 

ИНТЕРНЕТ-ДИСКУРС, ЖАНРЫ ИНТЕРНЕТ-ДИСКУРСА, ИНТЕРНЕТ-

КОММЕНТАРИЙ, ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ОСОБЕННОСТИ. 

Цель дипломной работы – провести анализ комментариев, 

функционирующих в сети интернет. 

Задачи дипломной работы: 

 изучить понятия «дискурс», «интернет-дискурс», а также 

классификацию жанров интернет-дискурса; 

 определить характеристику понятия «интернет-комментарий», 

особенности языка интернета и интернет-комментария; 

 установить тематику комментариев, функционирующих в сети; 

 провести социологическое исследование среди интернет-

пользователей, которые говорят на сербском и русском языках; 

 выявить лингвистические особенности отобранных интернет-

комментариев. 

Объект исследования – специфика интернет-комментария.  

Предмет исследования – лингвопрагматический потенциал интернет-

комментария. 

Новизна исследования заключается в установлении тематики интернет-

комментариев на русском и сербском языках, в выявлении лингвистических 

особенностей избранных комментариев, а также в проведении социологического 

опроса среди интернет-пользователей, говорящих на русском и сербском языках, 

направленного на определение сходств и отличий, связанные с культурной и 

социальной спецификой каждой страны.  

Практическое применение: результаты исследования могут быть 

использованы в разработке лекционных занятий по сравнительному 

языкознанию, методике преподавания иностранного языка, методике 

преподавания русского языка, культуре речи, стилистике; работа может 

содействовать популяризации знаний о сербском языке и лингвокультуре сербов.  

Автор работы подтверждает, что приведённый в ней материал правильно и 

объективно отражает объект исследования, а все заимствованные из литературы 

и других источников теоретические и методологические положения 

сопровождаются ссылками на научные труды. 

  



 

РЭФЕРАТ 

 

Структура дыпломнай работы. Дыпломная работа складаецца 

з уводзiнаў, чатырох глаў, заключэння, спіса выкарыстаных крыніц, які ўключае 

53 найменні, і з 24 ілюстрацый. Поўны аб'ём работы - 65 старонак надрукаванага 

тэксту. 

Ключавыя словы: ІНТЭРНЭТ-КАМУНІКАЦЫЯ, ДЫСКУРС, 

ІНТЭРНЭТ-ДЫСКУРС, ЖАНРЫ ІНТЭРНЭТ-ДЫСКУРСА, ІНТЭРНЭТ-

КАМЕНТАР, ЛІНГВІСТЫЧНЫЯ АСАБЛІВАСЦІ. 

Мэта дыпломнай работы – правесці аналіз каментароў, якія функцыянуюць 

у сетцы інтэрнэт. 

Задачы дыпломнай работы: 

 вывучыць паняцці “дыскурс”, “інтэрнэт-дыскурс”, а таксама 

класіфікацыю жанраў інтэрнэт-дыскурсу; 

 вызначыць характарыстыку паняцця “інтэрнэт-каментар”, 

асаблівасці мовы інтэрнэту і інтэрнэт-каментара; 

 устанавіць тэматыку каментароў, якія функцыянуюць у сетцы; 

 правесці сацыялагічнае даследаванне сярод інтэрнэт-карыстальнікаў, 

якія размаўляюць на сербскай і рускай мовах; 

 выявіць лінгвістычныя асаблівасці адабраных інтэрнэт-каментароў. 

Аб'ект даследавання – спецыфіка інтэрнэт-каментара. 

Прадмет даследавання – лінгвапрагматычны патэнцыял інтэрнэт-

каментара. 

Навізна даследавання заключаецца ва ўсталяванні тэматыкі інтэрнэт-

каментароў на рускай і сербскай мовах, у выяўленні лінгвістычных асаблівасцяў 

выбраных каментароў, а таксама ў правядзенні сацыялагічнага апытання сярод 

інтэрнэт-карыстальнікаў, якія размаўляюць на рускай і сербскай мовах, 

накіраванага на вызначэнне падабенстваў і адрозненняў, звязаныя з культурнай. 

і сацыяльнай спецыфікай кожнай краіны. 

Практычнае прымяненне: вынікі даследавання могуць быць 

выкарыстаны ў распрацоўцы лекцыйных заняткаў па параўнальным 

мовазнаўстве, методыцы выкладання замежнай мовы, методыцы выкладання 

рускай мовы, культуры маўлення, стылістыцы; работа можа садзейнічаць 

папулярызацыі ведаў аб сербскай мове і лінгвакультуры сербаў. 

Аўтар працы пацвярджае, што прыведзены ў ёй матэрыял правільна і 

аб'ектыўна адлюстроўвае аб'ект даследавання, а ўсе запазычаныя з літаратуры і 

іншых крыніц тэарэтычныя і метадалагічныя становішчы суправаджаюцца 

спасылкамі на навуковыя працы.  



ANNOTATION 

 

COMMENT ON THE INTERNET AS A SPECIAL TYPE 

OF DIALOGUE (BY THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND SERBIAN 

LANGUAGES) 

 

The structure of the thesis. The thesis consists of an introduction, four chapters, 

a conclusion, a list of references, which includes 53 titles, and from 24 illustrations. 

The total volume of the work is 65 pages of printed text. 

Key words: INTERNET COMMUNICATION, DISCOURSE, INTERNET 

DISCOURSE, GENRES OF INTERNET DISCOURSE, INTERNET 

COMMENTARY, LINGUISTIC FEATURES. 

Purpose of research is to analyze the comments that function on the Internet. 

Tasks of research: 

 study the concepts of “discourse”, “Internet discourse”, as well as the 

classification of genres of Internet discourse; 

 define the characteristics of the concept of “Internet commentary”, 

features of the language of the Internet and Internet commentary; 

 set the subject of comments functioning in the network; 

 conduct a sociological study among Internet users who speak Serbian and 

Russian; 

 identify the linguistic features of the selected Internet comments. 

Object of research is the specificity of the Internet commentary. 

Subject of research is the linguopragmatic potential of Internet commentary. 

The novelty of the study lies in establishing the subject of Internet comments in 

Russian and Serbian, in identifying the linguistic features of selected comments, as well 

as in conducting a sociological study among Internet users who speak Russian and 

Serbian, aimed at identifying similarities and differences associated with cultural and 

social specifics of each country. 

Practical application: the results of the study can be used in the development of 

lectures on comparative linguistics, methods of teaching a foreign language, methods 

of teaching the Russian language, culture of speech, stylistics; the work can contribute 

to the popularization of knowledge about the Serbian language and the linguistic culture 

of the Serbs. 

The author of the work confirms that the material presented in it correctly and 

objectively reflects the object of study, and all theoretical and methodological 

provisions borrowed from the literature and other sources are accompanied by 

references to scientific works. 

 

 

 


